Небольшое авторское предисловие

Меня всегда раздражала манера создателей «X-Files» оставлять второстепенных героев в критических ситуациях и потом напрочь забывать о них. Поэтому я написал свою версию того, что случилось после «Начала» — первой серии 6 сезона. Естественно, у меня дальнейшие события развиваются не так, как в сериале.

Небольшое авторское замечание

События в рассказе происходят сразу после окончания «Начала», так что тем, кто эту серию не видел, советую предварительно прочесть ее краткое содержание.

Небольшое авторское предупреждение

Хоть этим я и отпугну половину читателей, хочу сразу же предупредить: сексуальных сцен между Малдером и Скалли не будет!

Пересмешник

НОВОЕ НАЧАЛО

I

Карты розданы

— Э, да ты жульничаешь! А ты знаешь, что случается с теми, кто нарушает правила?

— Да. Они выигрывают.

Кровь засохла и превратилась в уродливое черное пятно на полу. Совсем рядом с ним. Смотреть на него было страшно, но он не отрывал от пятна взгляда. Потому что смотреть ТУДА еще страшнее.

Здесь было жарко и душно. Хотелось пить, болели голова и живот. Тошнило. Ему было плохо. Очень плохо. 

Он не слышал их отсюда, но знал, что ему не позволят выйти, пока ОНО здесь. Пока оно не проснется.

Гибсон Прайс уткнулся лицом в колени и заплакал…

Фокс Малдер проснулся с ощущением, что что-то не так. Несколько минут он неподвижно лежал с закрытыми глазами, пытаясь понять, в чем дело. В квартире кто-то есть? Не похоже. Он опять уснул одетым? Вроде нет. ОН ПРОСПАЛ?.. О, черт!

Малдер вскочил с кушетки, чуть не опрокинув журнальный столик, схватил часы. Так и есть — вот уже десять минут, как он должен находиться на работе. Скалли его убьет! Впрочем, лучше погибнуть от ее руки, чем от ледяного взгляда их нового начальника. От этой мысли Малдер застонал вслух. Керш ждет их с утра. Обоих. Нет, ему сегодня не жить…

Он проснулся на третьем звонке, на пятом открыл глаза, на восьмом наконец-то нащупал выключатель и зажег свет. Надрывался его сотовый. Какого черта!.. Нет, он ничего не имел против телефонных звонков в восемь часов утра, но только не в том случае, когда ложился спать в полвосьмого.

— Какого черта? — повторил он свой вопрос уже в трубку.

— Сектор «Б». Через полчаса.

Алекс Крайчек слушал короткие губки и чувствовал, как улетучиваются остатки сна. Это было серьезно. Смертельно серьезно…

Когда Малдер ворвался в кабинет заместителя директора, Скалли уже собиралась уходить. Керш пристально оглядел его с головы до ног, затем посмотрел на Скалли. 

— Похоже, агент Малдер выздоровел.

Скалли метнула в него убийственный взгляд. Дьявол! Видимо, она сказала, что он заболел.

— Мне уже гораздо лучше, — выдавил он.

Голос у Керша и раньше был неприятным, а теперь им, казалось, можно было резать стекло.

— Вот и прекрасно. Значит, нет никаких препятствий для выполнения вашего нового задания. Агент Скалли сообщит вам подробности.

Едва они вышли в коридор, как Скалли сказала:

— Малдер…

— Да, да, я знаю, я тебя подвел. Извини.

— Малдер, ты…

— Я проспал, Скалли. В первый раз за пять лет. Наверное потому, что в первый раз мне не захотелось идти на работу.

— Малдер, у тебя…

— Нет у меня никакой депрессии. Такого удовольствия я им не доставлю.

— Малдер, дай мне сказать…

— Спасибо, Скалли, не нужно меня утешать. Куда шлет нас Керш? Ловить медведей-убийц на Аляске?

— МАЛДЕР!

— Я весь внимание.

— У тебя рубашка расстегнута.

— О…

— И Керш шлет нас в Арканзас…

По кабинету струями плавал сизый дым. Пепельница была полна окурков. Молодой человек в черном костюме и с профессионально бесстрастным лицом приоткрыл дверь и почтительно сказал:

— Сэр?

Хозяин кабинета неторопливо отвернулся от окна. Выдохнул еще одно облако дыма.

— Что там, Джексон?

— Вам письмо, сэр. Пришло по секретному каналу.

Повинуясь едва заметному движению руки, Джексон протянул письмо боссу. Тот опять повернулся к окну, вскрыл конверт. Спина его напряглась. Оставляя за собой тоненький след дыма, упала на ковер сигарета. Несколько минут в комнате стояла абсолютная тишина.

— Соедини меня с Крайчеком.

Молодой человек достал сотовый и начал набирать номер. Произошло что-то очень серьезное. Если бы он хуже знал своего хозяина, то решил бы, что тот испугался.

— Его телефон не отвечает, сэр.

— Где он шляется?.. Можешь идти.

Когда Джексон закрыл за собой дверь, Курильщик перевел взгляд на дымящуюся сигарету на полу. Он ненавидел показывать свои чувства, особенно при свидетелях. Хладнокровие — вот его оружие. И сегодня оно дало осечку.

Курильщик щелкнул зажигалкой, и язычок пламени побежал вверх по кусочку картона, который он держал в руках. Карте Таро под названием «Исида»…

Их рейс был объявлен на одиннадцать, так что у Малдера и Скалли появилась возможность выпить кофе в привокзальном кафе. Малдер молчал и задумчиво грыз зубочистку.

— Что у тебя на уме? — неожиданно спросила Скалли.

— С чего ты решила?

— Ты что-то задумал. Не отпирайся, Малдер. Когда тебя что-то гложет, ты сам начинаешь что-нибудь обгладывать.

Малдер повертел в руках изжеванную зубочистку.

— Похоже, ты знаешь обо мне больше, чем я сам. Скажите, доктор, а то, что я во сне сосу палец, о чем говорит?

— О том, что у тебя очень вкусные пальцы, — рассмеялась Скалли. — Итак, о чем ты думаешь?

Малдер помрачнел.

— О вчерашних событиях.

— Малдер…

— Я знаю, что оно там, Скалли! То существо. Оно все еще на электростанции.

— Малдер…

— Каждый раз, Скалли. Каждый раз, когда мы готовы докопаться до истины, перед нами захлопывают двери. И все сходит им с рук!.. Ладно, ладно, по твоему выражению лица я вижу, что мне не стоит продолжать. 

Скалли покачала головой.

— Мы ничего не можем сделать.

— Ну, как сказать…

— Ясно. Я была права — ты что-то задумал.

Малдер взглянул на настенные часы.

— Через пятнадцать минут — рейс в Аризону.

— Нет, нет, нет!

Жестом профессионального фокусника Малдер вытащил из внутреннего кармана пиджака билет.

— Боюсь, поимка арканзаских медведей-убийц целиком ляжет на твои плечи, Скалли.

— А еще на мои плечи ляжет объяснение с Кершем, куда запропастился мой напарник. «Извините, сэр, он улетел за инопланетянином».

— Не только за инопланетянином. Еще за двенадцатилетним мальчиком, запертым вместе с ним.

Скалли побледнела.

— Даже они не способны держать ребенка более суток без питья и еды. Он же только что после операции!

— Я найду его, Скалли. Обещаю...

Крайчек опустил бинокль. Пятеро в машинах, семеро около здания. И черт знает сколько внутри. Что еще хуже, кое-кто из них может его узнать. Командовала здесь, похоже, эта стерва Фаули. Да, она своего не упустит.

Он развернул план электростанции. Вообще-то, ему нужно было на самый верх, но пока его интересовали нижние уровни. А точнее, канализация.

Крайчек закрыл глаза, сражаясь с приступом головной боли. Два дня, проведенные без сна, все настойчивее заявляли о себе. И похоже, ему предстояли и третьи бессонные сутки. «Значит, канализация», — пробормотал он. — «Назовем это еще одной грязной работой…»

Он был прав. Оцепление вокруг электростанции не сняли, а это значит, что и существо, и Гибсон все еще там. Малдер догадывался, чего они ждут — когда из куколки вылупится бабочка. Но зачем им мальчик?

Один из полицейских перекрыл дорогу, понуждая остановиться. Малдер вышел из машины.

— Я федеральный агент, — сказал он, привычным движением доставая удостоверение. Но, похоже, в глазах полицейского оно не имело магической силы.

— Простите, сэр, но доступ на объект закрыт, — лицо его говорило о намерении живой стеной встать на пути у Малдера.

К счастью, к ним уже спешила Диана. Вид у нее был усталый, а при виде его сделался еще и очень озабоченным.

— Малдер? Что ты тут делаешь? — она махнула рукой полицейскому, и тот нехотя отступил. — Тебе нельзя здесь находиться!

Малдер почувствовал поднимающуюся волну ярости. Кто, черт возьми, решает, где ему можно находиться, и где нет? И почему ему всегда сообщают об этом тем же тоном, что и ребенку, зашедшему ненароком ночью в спальню родителей?

— Я думал, дело закрыто.

— Фокс, тебе надо немедленно уезжать. Керш узнает, и у тебя будут неприятности.

— Они ведь еще там, да, Диана?

— Ты меня не слушаешь! Уезжай!

Малдер рискнул бросить взгляд на электростанцию. Чтобы поговорить без свидетелей, Диана уводила его подальше от своих людей, и теперь они оказались совсем недалеко от входа. Дверь была опечатана, но не заперта.

— Это не ты уронила? — как можно небрежнее спросил Малдер, показывая за ее спину.

Как только Диана обернулась, он бросился бежать…

Фаули кляла и Малдера, и себя. Зная Фокса так хорошо, как она, так глупо попасться на его удочку! Он просто не понимает, насколько все это опасно. Его нужно остановить для его же блага. 

В кармане зазвонил сотовый. Не сбавляя шага, она поднесла трубку к уху.

— Фаули.

— На объекте все спокойно? — раздался бесстрастный голос Курильщика.

У Дианы мурашки побежали по коже. Каким сверхъестественным чутьем он улавливает малейшую опасность? Хотя в этом случае все может объясняться гораздо проще — ему мог позвонить один из «полицейских», который видел, что произошло. Она замедлила шаг, пропуская своих людей вперед.

— Здесь агент Малдер.

— Он внутри?

— Да, сэр.

Пауза. Фаули остановилась, глядя в удаляющиеся спины. Ей нужно было за ними. Она сжала свободную руку в кулак так, что ногти впились в ладонь.

— Кроме Малдера на электростанции есть еще кто-нибудь посторонний?

— Нет.

— Поставить охрану около реактора, а также на этаже и у входов. Если произойдет хоть что-нибудь необычное, немедленно связаться со мной. В любого чужака, появившегося на объекте, стрелять без предупреждения.

— Да, сэр.

— И уберите оттуда Малдера, — прежде чем Фаули успела ответить, Курильщик отключился.

Диана произнесла краткое, но очень выразительное ругательство, и поспешила вслед за своими людьми…

Один из полицейских, ничем не примечательный мужчина среднего возраста, отстал от остальных и, подождав, пока те не скроются за углом, повернул в другую сторону.

Лицо его дрогнуло и расплылось, как отражение на воде. Теперь это был человек с резкими чертами лица, низким лбом и массивной челюстью. Он бросил взгляд наверх и ускорил шаг…

Крайчек остановился перед дверью в реактор. Раньше она была заперта изнутри, но потом замок срезали и повесили новый снаружи. Крепкий, но не особенно сложный.

Крайчек вскинул голову, прислушиваясь. Снизу вроде послышался какой-то шум. Впрочем, он не был уверен. Голова болела адски.

Внутри горело аварийное освещение. У самого входа — высохшая лужа крови. Стены и дверь тоже были в черных пятнах. Крайчек перешагнул через пятно и увидел мальчика. Гибсон смотрел на него, не шевелясь. 

— Держи, — он протянул ребенку флягу, по своему опыту зная, каково это — провести больше суток без воды.

Гибсон пил жадно, но не захлебываясь. Потом вернул флягу Крайчеку.

— Идти можешь?

Неуверенный кивок.

— Вставай, — сказал Крайчек, разворачиваясь. Он подошел к резервуару, доставая на ходу ампулу с бесцветной жидкостью. Очень осторожно, даже несмотря на то, что он был в кожаных перчатках, Крайчек открыл ампулу и бросил ее в резервуар.

— Готов? — спросил он, не оборачиваясь, глядя, как ампула медленно тонет в кипящей воде, подплывая все ближе к парящему в глубине существу.

— Ты один из них, — хрипло сказал Гибсон и закашлялся.

Крайчек поморщился — и от его слов, и оттого, что голова болела все сильнее.

— Пошли, — он вышел на площадку.

Теперь он ясно слышал, что к ним кто-то поднимается. Крайчек прикрыл глаза, взывая в памяти план электростанции. Так, можно будет воспользоваться аварийной лестницей. Он оглянулся на Гибсона — тот стоял, вцепившись в перила, лицо белое как мел. Крайчек чертыхнулся. Как бы не пришлось тащить его на себе!

— Я могу идти, — прошептал мальчик.

Крайчек снова выругался, потом взял Гибсона за руку и потянул за собой…

За десять минут, проведенных внутри здания, Малдер уже успел пожалеть о многом: что действовал так импульсивно, вместо того, чтобы выждать и не привлекать к себе внимания, что не переоделся заранее в куда более удобные джинсы и кроссовки. А больше всего о том, что не взял с собой фонарь. Освещение внизу почему-то не работало, так что темно было, хоть глаз выколи. Хорошо хоть, что ему, кажется, удалось оторваться от людей Дианы. 
До реактора оставалось еще пять пролетов…

Высокий мужчина с резкими чертами лица быстро и бесшумно поднимался вверх по аварийной лестнице. Он очень спешил…

Они спускались слишком медленно. Крайчек снова и снова повторял про себя все известные ему ругательства. Слишком медленно. Но он не мог торопить Гибсона — тот того и гляди свалится в обморок. Да и сам он чувствовал себя не лучше. От боли темнело в глазах.

Крайчек не сразу понял, что Гибсон дергает его за руку. На осунувшемся бледном лице глаза его казались огромными.

— Он идет к нам, — прошептал мальчик.

— Кто? — тоже шепотом спросил Крайчек.

— Охотник, — Гибсона била дрожь.

Крайчек почувствовал, что его тоже начинает трясти. 

На такое он не соглашался!.. Легкая работа, сказали ему! Проще простого, обещали ему! Так, спокойно.

— Где он?

— На три пролета ниже.

Крайчек огляделся.

— Сюда. Тихо, — он потянул Гибсона направо, за угол. В небольшой нише с трудом уместились взрослый и ребенок.

Крайчек вытащил стилет.

— Ни звука …

Малдер бежал наверх. На этот раз он успеет! Пролет, еще один…

Охотник знал, что он близок к цели. Взгляд его был устремлен вверх. Пролет, еще один…

Они стояли, прижимаясь к стене, и слушали звук приближающихся шагов. Крайчек сжимал стилет, но прекрасно понимал, что шансов у него никаких.

Шаги раздались совсем близко, остановились, а через несколько секунд, показавшихся ему вечностью, стали удаляться.

— Пошли, — одними губами сказал Крайчек.

Скоро Охотник поймет, в чем дело, и к тому времени они должны быть как можно дальше…

 Малдер замер, прислушиваясь. Да, его догоняют. Он рванулся вперед и тут же почувствовал, что теряет опору. Левая нога угодила в пустоту. Отчаянным движением он выбросил вперед руку, пытаясь схватиться за перила…

— Иди вперед, Гибсон, — прошептал Крайчек. — Очень тихо.

Если они спустятся на пролет, Охотник их уже не увидит. Нужно двигаться очень тихо…

Охотник на секунду остановился. Вроде какой-то звук. Но оборачиваться, спускаться вниз — неоправданная трата драгоценного времени. Он шагнул вперед…

Рука ухватила пустоту. Малдер не успел даже сгруппироваться и тяжело ударился о железную лестницу всем телом. Звук был похож на удар колокола, а эхо многократно усилило его…

На секунду Крайчек замер, не веря своим ушам. А затем выдохнул глядевшему на него в ужасе Гибсону:

— Вниз!

Гибсон развернулся и бросился вниз по ступеням. Через пролет Крайчек догнал его, схватил за руку и потащил за собой. На лестнице Охотник их легко догонит, но если между ними будет преграда… 

Они бежали по длинному коридору. Крайчек чувствовал, что Гибсон спотыкается, но не снижал бега. Черт, когда же он кончится?

Дверь в конце коридора вела в рабочие помещения, обслуживающие резервуары с водой. Массивная стальная дверь с прочным засовом. То, что надо.

Крайчек втолкнул мальчика внутрь, захлопнул дверь и задвинул засов. Насколько она его удержит?

— А что теперь? — растерянно спросил Гибсон за его спиной.

Крайчек обернулся и похолодел...

Они догнали его и теперь стояли полукругом, светя фонарями в лицо. Малдер, морщась, прикрыл глаза рукой и осторожно потрогал языком разбитую нижнюю губу. И почему ни одно его похождение не обходится без телесных повреждений? Надо будет спросить у Скалли — у нее наверняка найдется этому научное объяснение.

— Малдер, ты цел? — голос у Дианы был взволнованный. По крайней мере, это лучше, чем разъяренный.

— Там есть кто-то еще, — из-за разбитой губы слова выходили невнятными.

Даже при таком тусклом свете было видно, как Диана побледнела.

— Ты уверен?

Малдер кивнул. Фаули достала пистолет.

— Трое на аварийную лестницу, двое за мной, — она помедлила, кинула взгляд на Малдера. — Фокс, ты тоже.

Дверь в комнату была открыта. Диана первой зашла внутрь, огляделась, охнула и бросилась к резервуару. Вода в нем помутнела, но все равно внутри можно было различить скрученную фигуру с непропорционально длинными руками и большой головой. Гибсона не было…

Они стояли на площадке метров восемь длиной, за которой, далеко внизу, находился огромный резервуар с водой. А за ним — через три метра пустоты — начиналась другая восьмиметровая площадка. За ней — еще одна. И еще. Площадки соединялись друг с другом металлическими мостиками. Все, кроме одной. Той, на которой они стояли.

Крайчек в отчаянии огляделся. Чертов план! Там были обозначены все мостики! Почти прямая линия, тянущаяся через огромный зал до другой двери. Что теперь? Может, еще не поздно вернуться?

Он повернулся к двери, и тот же миг она вздрогнула от удара. Стальная дверь в четыре дюйма толщиной.

Гибсон вскрикнул. Крайчек стремительно развернулся к нему.

— У нас только один выход.

Гибсон отчаянно замотал головой.

— Нет, нет, нет…

Диане казалось, что пол уходит у нее из под ног. Пришелец мертв, мальчик исчез, на электростанции посторонние. Как, черт возьми, докладывать об этом Курильщику? Таких ошибок он не прощает.

Она нервно огляделась. Двое «полицейских» с каменными лицами стояли у входа. Малдер чуть ли не носом прижался к резервуару, пытаясь разглядеть его содержимое.

— Вот оно, доказательство, — прошептал он.

Господи, только этого ей не хватало! Диана стиснула зубы, чтобы не закричать. 

Звонок сотового показался ей оглушительно громким. На секунду она обречено закрыла глаза, затем кивнула своим людям на Малдера. Ему лучше не слышать ее разговора с Курильщиком. 

Малдер не сопротивлялся, когда его уводили, только бросил на нее странный взгляд. Пока Диана доставала телефон, она размышляла о выражении его лица. Что это было — сожаление, презрение или сочувствие?

— Фаули, — устало произнесла она в трубку…

Гибсон прижимался к стене и повторял:

— Нет, нет! — Слезы текли по его лицу.

Крайчек встал на краю площадки, сжал правой рукой запястье левой.

— Гибсон, разбегайся и прыгай.

— Я не могу!

Есть очень действенный способ прекратить истерику — сильно и резко ударить по лицу. На мгновение Крайчеку захотелось так и поступить. Но он знал и другой способ, не менее действенный.

— Гибсон! — слово прозвучало, как удар хлыстом. — ПРЫГАЙ!

Мальчишка всхлипнул и побежал прямо на него. В последний момент Крайчек упал колени, выкинул вперед скрещенные руки и, поймав в них Гибсона, резко толкнул его вперед.

Гибсон не успел даже закричать. Он перекувыркнулся в воздухе и упал на соседнюю площадку. И только тогда вскрикнул.

Крайчек вскочил и кинулся к двери…

— Агент Фаули, пропал агент Томкинс, — встревожено сказал голос в трубке.

— Что? — растерянно переспросила Диана. Она была так уверена, что на другом конце провода Курильщик, что не сразу поняла, о чем ей говорят.

— Он поднимался последним, поэтому его не сразу хватились.

Томкинс, Томкинс… Умом не блещет, зато знает свое место. Нет, такой не предаст, а значит, нужно искать труп. Черт, черт, черт!

— Пошли троих ко мне, остальные пусть следят за выходами. Стрелять на поражение… 

Стальная дверь дугой выгибалась под ударами — так, словно была сделана из фанеры. Крайчек видел, что она выдержит не больше минуты. 

Он добежал до стены, развернулся и кинулся назад, к краю площадки. И понял, что не перепрыгнет. Голова словно налилась свинцом, ноги, казалось, увязали в бетонном полу. Ему не перепрыгнуть! Ни за что!

Сзади рухнула на пол дверь. 

Измученный мозг взмолился о пощаде, и тренированное тело, как это уже не раз бывало, переключило командование на себя. Он больше не был Алексом Крайчеком, он вообще больше не был человеком — он стал машиной, запрограммированной на одну операцию — перепрыгнуть через трехметровую пропасть.

И когда он упал на соседнюю площадку, не все еще вопящий от ужаса мозг, а тело ощутило опасность и мгновенно приняло то единственное решение, которое могло спасти ему жизнь.

Крайчек развернулся и ударил летящего на него пришельца ногой в грудь. Тот попытался было судорожно ухватиться за край площадки, не успел и рухнул вниз. Без единого звука.

Крайчек тяжело опустился на пол, прижался лбом к холодному бетону. Больше всего на свете ему хотелось закрыть глаза…

Они отвели его к машине, подождали, пока он не заведет мотор и тронется с места, а затем чуть ли не бегом вернулись к электростанции. 

Через зеркало заднего вида Малдер наблюдал, как остальные суетятся вокруг входа. Залегли за машинами, достали пистолеты. Похоже, они всерьез полагали, что их непрошеный гость будет с боем пробиваться через главный вход. Хотя нет, пятеро побежали к другим выходам.

Малдер завернул за угол и остановил машину. У него были свои соображения, каким путем «гость» будет выбираться наружу. И отчаянно жалел, что у него нет плана электростанции…

Гибсон сел на корточки и осторожно дотронулся до его плеча.

— Пошли?

Крайчек до крови закусил губу, но заставил себя встать. И снова впился зубами в губу — чтобы не закричать от боли. При падении он ударился левым плечом, и теперь левая рука — ее живая часть — горела как в огне. Господи, как же ему плохо!

Гибсон потянул его за куртку.

— Пошли, — умоляюще сказал он.

Остаток пути Крайчек проделал как во сне. Голова болела невыносимо, перед глазами расплывались черные и красные пятна. Крайчек мрачно подумал, что, пожалуй, уже не Гибсон, а он позорно грохнется в обморок. 

Несколько секунд эта мысль казалась ему даже привлекательной, но потом он представил себе, как его находит выбравшийся из резервуара Охотник, вздрогнул и ускорил шаг…

— Агент Фаули, мы… мы нашли агента Томкинса, — голос в трубке звенел от напряжения.

Диана понимала, что означают эти слова. Они нашли труп.

— Где?

— В багажнике его же машины. У него что-то странное с лицом. Будто на него плеснули кислотой.

Фаули с трудом сглотнула.

— Разъедены глаза и рот, как при химическом ожоге?

— Да.

— Передай всем приказ: при обнаружении постороннего ни в коем случае не открывать огонь. И сразу же сообщить мне.

— Нам взять его живым?

— Нет! Даже не приближайтесь к нему. 

Фаули отключилась и набрала номер Курильщика.

— Сэр, на электростанции Охотник…

Когда зазвонил сотовой, Малдер был очень занят. Он проверял, открыта ли решетка канализационного люка. Как и три предыдущих, эта была заперта. 

Он чертыхнулся, вытащил телефон и буркнул в трубку:

— Малдер.

— Немедленно уезжайте, — Скиннер говорил тихо и быстро. — Вы только что дали Кершу и тем, кто стоит за ним, прекрасный повод вышвырнуть вас из ФБР. Если появитесь в Арканзасе через два часа, еще есть возможность замять скандал.

— Мне нужно всего полчаса чтобы…

— НЕМЕДЛЕННО, Малдер! Иначе это будет последнее дело, которое вы расследуете…

Они обнаружили его, когда обыскивали подсобные помещения на нижнем уровне, и едва успели нырнуть за угол. Он двигался быстро и бесшумно. И шел прямо на них.

Агент Роун достал пистолет и прошептал напарнику:

— Прикрой меня.

— Ты что, спятил? — зашипел тот. — Нам приказано держаться от него подальше. 

— Этот гад убил Джека. Скажем, что он напал на нас.

— Роун, у нас приказ!

— Тихо.

— Он опасен. Роун…

Но тот уже не слушал. Выскочив из-за угла, он оказался в пяти шагах от чужака. И выпустил в него три пули.

А в это время его напарник торопливо говорил в трубку:

— Агент Фаули, мы нашли его! Он напал на Роуна, и тот был вынужден…

Он осекся. Чужак медленно шел на них, и из ран с шипением текла зеленая кровь. Роун выронил пистолет, схватился за горло и упал. Следом упал и напарник, успев прошептать в трубку: «Кровь зеленая…»

Крайчек остановил машину, взглянул на заснувшего на заднем сидении мальчика. Ладно, пусть пока спит, решил он, ему все равно ни к чему слышать их разговор. 

Он вышел из машины, огляделся. По равнине, покрытой порыжевшей от солнца травой, тянулась серая полоса шоссе. 
Боль в плече утихла, но голова раскалывалась по-прежнему. Страшно хотелось курить. Крайчек сел на капот и стал ждать.

Через пять минут вдали возник крошечный пылевой смерч, и вскоре из клубов пыли вынырнул автомобиль. Подъехав, он остановился недалеко от «форда» Крайчека. Все стекла, включая ветровое, были затемнены. Очень предусмотрительно.

Крайчек подошел к машине, открыл правую дверцу и сел на место пассажира. Хмуро взглянул на водителя.

— Меня не предупредили насчет Охотника.

— В этом не было необходимости.

— Да ну?

— Ты ведь справился, не так ли?

В висках застучало. Правая рука в кармане куртки сжалась в кулак. Крайчек с трудом разжал пальцы.

— Где моя плата? — резко спросил он.

— В бардачке.

Крайчек вытащил прозрачную пластмассовую коробочку и достал оттуда лазерный диск.

— Здесь все?

— Все, о чем мы договаривались.

— Тогда я приведу мальчика.

— Нет.

Молчание. Наконец он не выдержал:

— Что значит «нет»?

— Я не могу сейчас взять его с собой. Пусть неделю он побудет у тебя.

— Что?! Куда я его дену? Это не морская свинка! А если его кто-нибудь увидит?

— Сделай так, чтобы не увидели.

— У меня и без него неприятностей хватает. Я обещал привезти его сюда — я его привез, остальное не моя забота. 

Опять пауза.

— Алекс, если согласишься, расклад будет четыре–три в твою пользу.

Крайчек прикусил губу. Это было чертовски заманчиво! Очко в его пользу. Козырь, которым можно воспользоваться, если слишком припечет. В конце концов, спрятать мальчишку на недельку не так уж и сложно.

— Ладно, согласен.

— Тогда я свяжусь с тобой через неделю.

Крайчек кивнул и начал выбираться из машины. Но когда он был готов захлопнуть дверцу, его остановил спокойный, чуть скучающий голос:

— Да, вот еще что. Знаешь, ходит много слухов о твоем маленьком хобби — предавать тех, на кого ты работаешь. Так вот, Алекс, если попробуешь выкинуть такой номер со мной, я отрежу тебе вторую руку… До встречи.

Взревел мотор, и автомобиль рванулся вперед. Крайчек отвернулся и крепко зажмурился, но это не помогло. 

Перед глазами стояло ее улыбающееся лицо… 

Он курил одну сигарету за другой, но не ощущал во рту даже привкуса дыма. Он курил и смотрел на телефон. Курильщик не сомневался, что вскоре ему позвонят. Когда информация о случившемся на электростанции дойдет до Первого, тот потребует полный отчет. И задаст очень неприятный вопрос.

Курильщик поднял трубку после второго звонка. На том конце провода говорящий не стал тратить время на приветствие.

— Как это могло произойти? — спросил сухой властный голос.

На этот вопрос он знал ответ.

— Утечка информации. Сейчас проверяются все, причастные к этому проекту.

— Мальчика нашли?

Вопрос скользкий, но не опасный.

— Пока нет. Взяты под наблюдения все аэропорты и дороги Феникса и соседних городов. Разосланы его фотографии нашим агентам в других штатах. Это лишь вопрос времени.

На другом конце трубки стояла тишина. Курильщик уже начал было улыбаться, когда Первый снова заговорил:

— Кто это сделал?

Вот он, этот вопрос. Курильщик вдохнул очередную порцию дыма и ответил на выдохе:

— Охотник. Мы знаем, что он был на станции. Очевидно, что пришельцы не доверяют нам так же, как и мы им, и ведут двойную игру. Не хотят давать нам козыри в руки.

— У меня другие сведения, — медленно произнес голос. — Вы говорили мне, что Лилит мертва.

Курильщик взглянул на пепельницу, в которой все еще лежал пепел той карты.

— Если она жива, я найду ее.

— От нее нужно избавиться. Раз и навсегда.

— Не беспокойтесь. Я знаю, как это сделать…

Когда Крайчек вернулся в машину, Гибсон уже проснулся. Крайчек опустился на сидение и некоторое время сидел неподвижно, глядя куда-то в пространство. Затем стряхнул оцепенение и начал заводить машину.

В этот миг Гибсон спросил:

— Кто такая Лилит?

Крайчек стремительно развернулся.

— Не лезь мне в голову! Понял?

Мальчик отпрянул и испуганно кивнул. Крайчек повернулся и дрожащими пальцами стал вновь заводить мотор. «Кто такая Лилит? — пробормотал он еле слышно. — Хотел бы я это знать. Как бы я хотел это знать…»
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